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I n d ű l  t B ét sböl ,  K e d d e n ,  J a n u a r i u s ’ 20- di kén,  1828
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Nagy Váradról írják, hogy Méltó- 
ságos és Fő Tisztelendő Keresztszeghi 
Gróf C s á k y  L á s z l ó  Úr,  Tinniai Fel- „gálatjában

lesz,

,,tatására, mellyeket az Ország
tulioja Magokra bízott. Az Urak buz- 

„gósága állandó; és hogy a’ Haza szol

szentelt Püspök, Szepes földének örökö
Szepes Várni, örökös Fő Ispánja,

„nete
iparkodásaiknak jó kime- 
annak minden nap újabb

se, t iuin. uiunus 1 u lojjanja, „újabb tanója. I udjak az Urak, mclly
Nagy Váradi N. Prépost és Kánonok, Jan. „sok híja van még annak, hogy a’ mi 
20-dikán forró betegségben meghalálozott. „politikai épületünk talpköve tökéllete-

„sen megvettessék , és fenntartassék. Nem 
„kételkedem, hogy az Urak legnagyobb 
„vígyázással ’s teljes szorgalomál igye
keznek e’ nagy munkát elővinni. Az

Az idő járása itt Bétshen is szinte 
ollyan változó és lágy, mint Magyar Or
szágon, a’ mint onnan írják. Jan. 27-di- 
kén, Vasárnap estve nyoltz és kilentz óra
köztt villámiott és több ízben dörgött.

, 1
P ő r t  u g a l l i  a.

idő nem sok; de sokat téliét az Okos- 
„ság és Buzgóság, annak pedig az Urak. 
„elég bizonyságát adták, hogy mind a1

V

L i s b o n á b o l .  A’ Nemzeti Gyűlés

kettővel bírnak.—  A’ Király az én Fel
séges Testvérem, a’ ki javunkat forrón 
„óhajtván, jónak találta, hogy a’ Con-

Böltsességéről
„és nemes gondolkozásáról ellenemond- 
„hatatlan bizonyságot adjon, bízik az 
„Urakhoz, hogy ezt a’ nagy dolgot, az 

0 tulajdon gondolatjál,'5;
nezve ditsoséges , Portugalliara

Jan. 2-dikán az A j u d a i  Palotában meg- „stitutionalis Oklevélben 
nyittatott. —  Az, Elölülő, milielyt a’ két 
Ház tagjai leültek, kinevezett tizenkettőt 
a’ Fő-Rendek ’s ugyan annyit a’ Követek 
közzűl, hogy azok az Országló-Hertzeg 
Aszszonyt a’ Szála ajtajánál udvarlással 
fogadják. —  Ez megtörténvén , minek- 
utánna a’ Hertzeg Aszszony a’ Trónus
ra leült, leültette az öszve gyűltt Fő 
Rendeket és Követeket, mint szintén a’ 
vele jött Ministereket is, ’s a’ következő 
beszédet tartotta: „Érdemes Fő Rendei 
„az Országnak! A’ Portugallus Nemzet 
„Követei! Harmadszor gyűlnek az Urak 
„ma öszve, azon hasznos munkák foly-

rea
nez-

„ve pedig megbetsűlhetellen boldogság
b a  nyit utat)

Urak —
munkába veszik; es az 

a’ mint az egész világ tudja —  
„ezt a’ bizodalmát megérdemlik. —  Az 
„én kedves Testvérem Dóm Mi gnol  
„Infans, a’ kire a’ Törvények erejénél 
„és Ő Felsége rendelésénél fogva , ezen 
„Ország kormányozása bizattalolt Dec. 
„6-kán B é t s e t  elhagyta, 9-kén M ün-
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.,1the n b e, iG-kán St r as bur gbaér ke-  „rágzóvá teleiére élni kíván. A’ Király 
^zett —  18-kára P a r i s b a n  váratott, „örvendeni fogj ha az Ö bölts gondöla-
„és most hilietöen Angliában van. Az ö „tinak pontosan megfelelnek. Bizonyo-

‘ .......................  „sok legyenek az Urak a’ felöl, hogy
belátásokról Ő Fel-

gondolkozása , ,a’ mint kinyilatkoztatta, 
n’ K Ír Alvóval a’ mi Felséges Testvériin- „buzgósáiíokról es

kével megegyez; és ez a’ környűlállás, „sége mind inkább inkább meg vagyon 
a’ nagy nemzetek politikai tzéljaival is „győződve ; és hogy az egész Nemzet min- 

” e"vezvén, (az Országló Szék részéről „denkor úgy tekinti .az Urakat, mint a’ 
’ 'elő vett eszltözökltel együtt) a’ meg ha- „Hazának igaz barátjait. Tudom én azt, 
* — - - ’ ’ ’ * ~ ■ ’ •' „hogy az Urak azon kedvetlenségekért,

„meílyeket magokra vállalnak 
„fáradozásaikért, meílyeket a’ Haza szol- 
„gálatjára szentelnek, semmi jutalomra

„sonlott Felekezetekkel a’ fegyvert leté
petté, letsendesítette azon lázzadásokat 
„az Országban, méllyék némelly rend

es azon

y>
yy

kivül való környűlállásoknali kimarad-
__ •* r  •  i  -  A *hatatlan következései voltak.— A’ Szom- „számot nem tarthatnak. Ezt én meges-

és ennek meges-„széd Országló-szék abból a’ meggyőzet- 
„Iélésből, hogy a’ Félsziget kőltsönös liasz- 
„na szoros egybe lüktetésben van egymás- 
„saL, színmutatás nélkül ellene van az ol- 
„lyan lépéseknek, a’ millyeket némelly 
„az ostoba vakmerőségig nagyravágyó ’s 
„nyughatatlan emberek tenni mertek.—  
„Finantziánk állapotja az Országos Hi- 
„ leire nézve nem roszsz lábon áll; de 
„azomban egy váratlan és előre ellátha- 

tatlan történet a’ Nemzetnek különösen 
„pedig a’ Fő város Lakosainak haszon
„javát megtsorbította. Az Országló szék 
„azomban bizonyosnak tartja , hogy a’ 

Bank Hitele —  részszerént az adott se

merem, a

5?

~ mint
„mérését tartózkodás nélkül kimondom. 
„D e az is bizonyos, hogy illyen nemes 
„Lelkeknek, mint igaz Portugailusoknak, 
„legfőbb jutalmok az, ha a’ Fejedelem 
„teljes tetszését és Polgártársaiknak há- 

ládatos tiszteletét megnyerik/4
Ezen Beszéd végével a’ Belső Mi

nister így szollá a’ két Házhoz: „Ő Ki- 
„rályi Ilertzegsége a’ Felséges Infans Asz- 
„szony azt parantsolja nekem, hogy a’ 
„Király nevében jelentsem k i, hogy a’ 

folyó 1828-diki Esztendőre a’ két Ház
Ekkor a’ Her-

” gítség i részszerént a’ már 
megteendő

meg

„Ülései megnyittattalúí. 
tzeg Aszszony a’ kinevezett Küldöttség- 

s töl késértetve kimenvén, egyszersmind 
a’ két Ház tagjai is, és a’ sok,  mind a1

•ovid idő alatt helyre áll. —  A’ külső két nemből felgyülekezett Nézők is el
oszlottak. Akkor nap reggel, délben, és 
estve minden várakban és a’ T  á j ó n lévő 

szövetség, más felöl Hajókon is sok ágyú lövések tétettek.

„Hatalmasságokkal
„vagyunk

állandó békességben 
ollyan békességben, mel 

„lyet egy felöl a’ — "—
a’ közönséges haszon kötött. Az Or
szágló-szék semmit el nem fog múlatni,

„hogy a’ Szövetségesekkel ezt a’ barát
ságos egyetértést , és az egész Nemzet 
„lsendességét állandóan fentar thassa.

„E ’ szerént kövessék az Urak azon 
„pályát, mellyre felléptek. Portugálba taloniai levegőt egésségére nézve ártal-

S p a n y o l  O r s z á g .
A’ Király, a’ ki az egész telet B a r 

c e l o n á b a n  szándékozott tölteni, a1 
folyó hónap 22-dikén a’ várost elhagyja

Madridba
— * — — •

mert a’ Ca

nunt
„lelő tagszereket, mellyekkel egy nagy
„Király ezen Országnak boldoggá és vi-

• •

inasnak a ___ ...
A’ Castiliai Tanátsot Ő Felsége meg

kérdezte a’ Kegyelem - végzés felöl. A ’
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Tanátsosoknak nagyobb része abban az a’ mit Rivarolmondott :  „Minden Con- 
értelemben volt, hogy az Amnestiát mb stitutio mellett Buzgóban egy Jakobinus
nél elébb ki kell hirdetni— de egyszers- lappang, ’sa’ t.

Egy Frantzia Újság (Ami de la Re
ligionet du Roiy azok ellen, kik az Or- 
szaglászóktól különösen pedig az Új Mi- 
nisteriumtól a’ Jesuiták eltörlését kíván
ják , ki kelvén, a’ többek közt ezt mond
ja : „Parisban a’ Muhamedanusoknak Os- 
„kolájolt van; ’s ne legyen Frantzia Or-

mind ollyan sok kivételt és megszorítást 
ajánlottak, hogy ha az mind elfogadta- 
tik, úgy a’ Kegyelem, hirdetésnek ke
vés sikere lesz.

F r a n t z i a  O r s z a  g„.

Jan. 16-kán a’ Király újra Kabinét „szágban egynéhány Oskola, ollyan Férj
gyűlést tartván, mellyen a’ Dauphin is „fiák felügyclése alatt, kik Nevelői 'Fa- 
jelen volt, másnap tele lettek a’ Párisi „lenlomokról híresek? Mindenféle lu- 
Ujságok a’ Ministerium változásáról va- „dományos, philosophus, sót ellenséges 
ló hírekkel. A’ J o u r n a l  de Gom- „Egyesületeket is megszenvednek; ’s ne
me r c e  nevű ujsag erre nézve ezt mond
ja : „Annak könnyű az okát által látni, 
„hogy Ch a t c a ub r l and Úr 11 o y e r 
„C o 11 a r d Úr nélkűl, és ez B r o g l i e  
„Herlzeg nélkül Minister nem akar len- 

u — Erre a’ Ga z e t t e  de F r a n -

„légycn szabad egynéhány Papnak együtt 
,,lakni, hogy azok a’ Vallásnak és a’

m.
ce ezt a’ jegyzést teszi: „Hogy C h a 
t e a u  b r i a n d LJr l l o y c r  G o 11 a r d 
nélkül és ez, B r o g l i e  Hertzeg nélkül 
a’ Kabinéiba nem akar lépni, azt mond
ják az Újságok. De azt nem mon
a’ mi pedig nagyon hihető , hogy Iíg 
B r o g l i e ,  C a s i m i r  P e r  t i e r  Úr nél
kül és ez, A i g n o n  Ur nélkül újra 
nem akar a’ Kabinéiba lépni, a’ ki is
mét C o n s t a n t  B e n i a m i n  Ur

Státusnak hasznos polgárokat formál
janak. Es mind e’ mellett is közönsé

g e s  szabadságról beszélnek! Hogy? hát 
„azoknak, kik a’ liberális Országiás 
„Princípiumait hirdetik, oltv nagy ked- 
,,vek jött már az üldözésre és rontásra ?

N a g y  B r i t a n n i a

L onnd-on Jan. 11 -dilién. P e e I
f %

Ur Hertzeg W e l l i n g t o n  nak a’ Ki
rály nevében tett sürgető hívására a’ Fő 
városba jött, és egyszerre a’ Ilerlzeg-

cz Marquis L a -  F a y  e 
P r a d t  Abbast kívánja
ki hasonlóképpen 
nélkül nem fog 
ban több valóság van,

■& mellé

és hez ’s azután a’ Lord Kanlzelláriushoz 
le ment Hg. W e l l i  ng t on r a , P e e l  Úr-

G r e g o i r e Abbas
ra , es Lord L y n  dh u r s t  ra, hármo- 
jokra van az ríj Ministerium formálása 

belépni. Ezen tréfá- bízva. Lord G o d e r i c h ,  Lord Lans-
mint az ember d o w n ,  T i e r n e y  és Husi i  i s s o n

Urak, meg sem jelennek többé a’ Ka
binéti Gyűlésekben. A’ Frantzia Újság 
levelek szerént (Jan. 17-kéröl) az a]j hí
re, hogy I I e i^ 0
Kints-tartó , Lord P e e l  Úr Belső Mi
nister lesz, és hogy H u s k i s s o 
II e r r i e s Ürak a’ Kabinélben maradnak.

gondolná. A’ szabad gomlolkozásúaknak 
természetekben van az, hogy addig meg 
nem állanak, míg a’ kitsapongás meze
jére nem jutnak. így lelt az első Nem- Ize ír V íe I l i n  irton első
zeli Gyűlésből Törvényhozó Gyűlés, ’s 
ebből végre Convent. A’ L i b e r á l i s o k  
egész gráditsos Lajtorjája C h a t e a u -  
b r i a n d Úron kezdve le egész G r e g o i- 
rc  A b b a s i g  azt mutatja, hogy igaz az,

L o n d o n b ó l ,  Jan. i2-(lilicn reg
geli hetedfél órakor a’ T u n n e l  (a’ Ta-

X '*
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inezis alalt készülő Fölclalalti út) újra M á l t á b a ,  kilentz nap alatt G i b r á i -  
bészakadt. Hatan a’ napszámosok köz- t á r b a n  volt.

. f  .  • /V  '  T V  i  •zűl elvesztek; maga az ifjú B r u n e i  is
alig tudta magát megmenteni.
negyednappal az előtt volt a’ Portugaíliai
Infans Don Miguel a’ Tunnelt megnéz
ni. Sőt az előtte való nap is a’ Lord Ma-

W  ü r t e m b e r g i K i r á l y s á g .

A’ Követek Háza Jan. 20-kán Kö
vetséget küldött a’ Királyhoz, melly Ö

vor felesége nagy társasággal ment le. Felségének az Ország megnyitásakor tar-
hogy a’ munkásokat meglássa. Semmi tolt való köszönő Felelelet
elő-jelt sem vettek észre, a’ miből a’ be- vitte által. A’ Király trónuson ülve fo- 
szakadást gyanítani lelietett volna. —  A’ gadta a’ Követséget, ésillyen kinyilatkoz- 
víz o Ily diihösséggel rohant be, hogy há- tatással botsátotta el magától, hogy mind 
rom minutum alatt az egész üreget egész azon Újításokkal, és változtatásokkal,
a’ bejárásig eltóltötte. Á’ zavarodást le- . mellyeket a’ Követek Háza régibb tör- 
írni lehetetlen. A’ napszámosoknak egy 
része, ckik közzűl sokan egész közné
pestül olt len laknak a’ Tunnelben), hogy 
hamarább kiérhessen az Idegenek Lejá
rója felé sietett. Azomfoan itt az ajtó bé- 
volt zárva. A ’ tolongás valójában rette
netes volt. Míg ezek a’ szegény ernbe-

ra viszsza, és úgy, a’ másik Fel

vényeken, —  a’ mai időhöz szabva, 
lett, teljesen meg van elégedve.

Új a b b  T u d ó s í t á s o k .

P á r  i sból . Minden Ország - Na
gyokhoz és Országos Követekhez petsét 
alatt küldettek el a’ Királyi levelek,mel-rek új

járón a’ szabadra juthattak : az alatt lyekben az Országgyűlésének (a’ Kania- 
az egész Tunnel vízzel tele lett,és tsuda, ráknak) megnyittatása ’s az első Ülés
« _ . . 1  *■ -rn 1 -'m mmf m S — m

hogy több ember nem veszett el. Febr. 5-dikére vagyon meghatározva.

Ma
Ti lobunknak az új Kelet Indiai Kormányo-
zóval Lord e n t i n k e l  kelle vala el
utazni, itthon maradt. Azt a’ különös 
kifogást tették ellene, hogy nagy T érí
tő (Proselylenmacher) a’ ki az Induso-

mar
nagy raliás vallásos elmélkedéseket előo
re elkészített, hogy 
ban  kiosztogassa, 
sas ág

azokat B engalá-  
A’ Kelet Indiai Tár- 

ezt nem engedi, ’s a’ lett belő
le, hogy Lord B e n t  i n k  nála nélkül 
ment el.

A’ G a l a th e a nevű Anglus hajó, 
melly P o r t s m o u t h ból Dec. 1 o-kén in
dult el és Hivatalos leveleket viszen A 1-
g i r b a ,  T u n i s b a ,  T r i p o l i  sba és

M a g y a r  O r s z á g .

A’ Hazai és Külföldi Tudósításokban
ezeket olvassuk:

Hazánknak századoktól fogva fenn 
maradott köz elrendeltetése magával hoz
ta azt, hogy az országos dolgok a’ Nem
zet’ képviselőivel folytatott tanátskozások 
által intéztessenek el. Ehezképest a’ kö
zelebbi ország’ gyűlésében Ö Tsász. Kir. 
Felségének kegyelmes helyben hagyá
sával, és megerősítésével a’ 8-dik Törv. 
Tzikkelyben az állapíttatott meg, hogy 
némelly fő tárgyak, mellyek szorosabb, 
és bővebb megvizsgáltatást kívánnak , a’ 
f. e. Januarius hónap 20-dikára Pestre- 
öszvehívatott Deputátusok által gondos
megvizsgálás, és érett tanátskozás alá

%
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vétessenek. A’ Felségnek, és Országnak tsos, és Ns Szabolts Vármegye’ Fö-Fs- 
ezen rendelése most teljcsíttetelt, midőn pánya; —  Mélt. Báró V e n k h a i m  Jó- 
Ö Tsász. Kir. Fö Ilertzegsége, az or ’séf, Tsász. Kir. Kamarás, és Ns Arad 
szagnak kegyes Nándor-Ispánya, a’ dől- Vgye Fö-Ispánya; —  Mélt. EbeczkiTi- 
goknak könnyebb folytatása végett Fels. l i a n y i  Tamás, Udv. Tanátsos, és Fö 
Személyében, mint Elölülő, a’ Mélt. Törvényszék’ Assessora, és Ns. Tolna 
Gróf Károlyi házhoz Pestre által köl- 
lözölt, és a’ többi Deputátus Urak is

szállásokra ren
deltetlek. Ezen fényes országos Deputá-* t f  X

ugyan Pesten illendő’

tió tegnap estye 5 1J i  órakor O Tsász. c z y  Jósef,
Kir. Fö Hertzegségének szállásán kezdet-

lósef, Udv. Tanátsos, Fö-Törvény- 
Assessora, és Ns. Toron tál Vgye’

te Illéseit, ?s ugyan ott fogja folytatni is. Fö-íspánya; —  Mélt. örményi Fercncz, 
Ezen nagy Depó tátidnak, melly az Ts. Kir. Kamarás, Udv. Tanátsos, a’ Ma

gyar országi tengermellyéki Kerület’ Kor
mány ozój a; —  Mélt. Gróf B a t t h y á 
n y  Imre, Német-Újvár’ Örökös Ura, 
Ts. Kir. Kamarás, és Tanátsos, a’ Fö

egész ország’ figyelmét olly méltán ma
gára vonhatja, fenyes Tagjai e’ követke
zendő!'. : ü. m.

Ő Ts. Kir. Fölíertzeg- 
a’ Nádor-Ispány.

E l ö l u  1 o
sége J ó ’s e f Fő

T a g o k  a’
(TÖ

Fö K e n d e k ’ T á b l á 
j á t ó l :  Fö Méltóságú Rudnai és Divék- 
Uj falusi R u d n a y S á n d o r  Prim ás Her- nya;

Törvényszék Assessora; — .Mell. Buzini 
Gróf K e g l e v i c h  Gábor, Ts. K. Ka
marás, és Ns. Neográd Vgye’ Fö-Ispá-

Mélt táró B e deko-
tzeg; — N. M. V u ru rn  Jó’sef, b. t. Ta- v i t s  Lajos, Ts. Kir. Tanátsos, a’ Kir. 
nálsos, és Nyitrai Püspök; —  N.M. Né- Törvényszéknek Bárója, és Ns. Körös
gyesi Báró S z e p e s s y  Ignátz , b. t. Ta- Vgye’ Fö-Ispánya; Mélt
nátsos, és Pétsi Püspök ;
p á t s y  Jó’sef, Udv. Tanátsos, és Vesz-

Mélt. Ko- T e l e k y  Jó’sef, Ts. K. Kamarás, és Ns

premi Mélt. A l a g o v i t s S á n -
Psanád Vgye’ Fö-íspánya; ÍYÍed

M
dór, Rosonyi VáL Püspök, és Zágrábi Kir. Kamarás; Mélt. Gróf Galanthai
Nagy Prépost; Mélt. H o r v á t h  Já- F e k e t e  Ferencz, Ts. Kir. Kamarás;
nos Vál. Bosoni Püspök, és a’ N. M. Kir. Mélt
Helytartó Tanátsnál Tanátsos; dór Ts. Kir. Kamarás;

P r ó n a y  Sán- 
Mélt. Nagy-

N. M. Gziráki és Dienesfalvi Gróf Mik 
C z i r á k y  Antal, b.t. Tanátsos, és Or- Kamarás.
szág-Bírája;
Báró E ö t v e s Ignátz, 
Királyi. F’ö-Pohárnok;

N. M. Vásáros-Naményi A’ TT. S t á t u s  o k ’ T á b l á j á t  ól :
b. t. Tanátsos, Melt. Székhelyi M a; l a t h  György, Udv.
N. M. Gróf II- Tanátsos, a:Királyi személyes Jelenlétel- 

l é s h á z y  István, b. t. Tanátsos, és Kir.
Fö-Asztalnok; —  N. M. V é g h  István, Ns. Hont Vgye Fö-Ispánya; 
b. t. Tanátsos, a’ Magyar Szent Korona’ K i r á l y i  T á b l á t ó l :  Nagys. Sz. Ki- 
Örzöje, Ns Baranya Vármegye Fö-Ispá- r á l y i  László, Nádor - Ispányi ítélőmes

és Alsó-Surányi tér; —  Naevs. K á r á s z  Miklós, Ítélő-

nek a’ Törvényszéknél Helytartója, és

nya; N. M. ’Sigrai
Gróf ’S i g r a y  Jósef, b. t. Tanátsos, és mester;
Ns. Somogy Vmegye Fö - Ispánya; —  Kir. Kamara 
Mélt. F á j i F á y  Barnabás, Udv. Taná- gyek’ Igazgatója;

Nagys. Nyéki Né me t  Imre, 
a’ Tanátsosa, és Királyi U-

Na Benedek-



ialvaí L  u b y Imre , a
NaürvSi Visontai K o v á c s

T. Kit*. Tábla’ második Al-Ispánya és Követe;
Assessors;

Kir. Tanát sós, és a’ T. Kir.Táb-
Szirmai Szi r-

Jósef,
la’ Assessora; Nagys.

—  T.
Neczpáli J u s z t  h Ferentz, Ns. Thu- 
rócz Yármegy e’ Al-Ispánya, és Követe; 

T. S z m r c s á n y i János, Ns. Árva
m a y  Adám, a’ T. Kir.Tábla Assessora. Vmegye Követe; —  rácsén ö z u c s i c s
_ I I o r v á t  o r s z á g ’ r é s z é r ő l  : Jósef, Ns. Bá'ts Vgye’ Al-Ispánya és Kö-
Nagys. R usse  vicl i  Jósef Kin Tanátsos vele; —  Mélt. Mező-Szegedi S ze g e d y
Dalmat-Horvát- és Tót országoknak, Ferentz, Ts. K. Kamarás, és Ns Zala

»
•)és a’ J3áni Hivatalnak Itélőmestere; 

Nagys. O s s é g ö v i e k  István a’ T. Hor
vát országi Törvényszéknek Assessora.
—  Az 
J o r d
Káptalan Generális Vicariusa,

Ygye’ Köve te; T. Saardi S o m s i c h
Pöngráez, Ns Somogy Ygye’ Al-Ispánya

z E g y  h á z i 6 ii d b ő i :  Fo Tiszt. 
:l á n s z k y Elek, a’ Nagy-Szombati

és Köve te; Nagys. Bezerédi B ezeré-

T. Sze
di György, Vice-Palatinus, és Ns.Vesz
prém Vgyének volt Követe;

Fő móri és Szomodori P á z m á n d y  Dénes,
Tiszt. C s a u s z  István, a’ Kalotsai Fő Ns. Komárom Ygye Követe ;----T. Kaj -
Káptálán’ Kanonokja; —  Fő Tiszt. d a c s y A n t a l ,  Ns. Baranya Ygye’ Al- 
F r i m  János, az Egri Fő Káptalan’ Ka- Ispánya és Követe ; —  Nagys. Cserneki 
nonokja; —  Fő Tiszt Palugyai Pa l u-  M a r k o vi es  András, Kir. Tanátsos, és 
g y a y  Imre, a’ Váczi Káptalan’ Kano- Ns. Posega Ygye’ Követe ; —  Nagys. Szal-
n Kir. Táblának Praelátusa; l o p e k  János, Kir. Tanátsos, Ns. Verő-

Jó- cze’Ygye Al-Ispánya és Követe; —  T. S z e- 
’sef, a’ Győri Káptalan’ Kanonokja, re  ne sy István, Ns. Ung Ygye’ Követe, 
és a’ Győri Tudományos Kerület’ Fő- és most a’ Kir. Helytartó TanátsnálElöl-

íja, es a
Fő Tisztelendő D r e s m i t z e i

Igazgatója. Aléltóságos N ém  e t h ülői Titoknok; IN agys. M á r i á s s y
János, Udvari Tanátsos, és a’ Fő Tör- István, Kir. Tanátsos, és Ns. Gömö
vényszék’ Assessora, —  Nagyságos Ko- Ygye’ Követe; T. Kis-Csollói R a g a 
in a r o m v
I vi

Péter •>
•)

0  Tsászári Kirá- l y i  T a m á s ,  Ns. Borsod Ygye’ Követe;
Felségének a 

Tanátsnál Tanátsosa;
N. M. Helytartó

Áléit. Sédeni
Mél t. Báró O r c z y  Lórintz Ns Cson-

grád Vgye’ Administrátora, és Heves
—  Méltós. BáróA m b r ó z y  Lajos, l'sász. K. Kamarás, Vgyének volt Követe; 

és a’ N. M. Kir. Helytartószéknek Tana- P r é n y i  ’Sigmond, NsBéregYgye’ Y.ís-
tsosa; — Nagys. niczei K m o s k ó  pánya és Követe ; T. B o t h  Jó’sef,
Ágoston, a’ N. M.. Magyar Kir. Udv. Ns. Csongrád Ygye Követe; —  T. Nyé-
Kamara’ Tanátsosa.

r ő 1:

k y  Alikály, Ns. Csanád Ygye’ Követe, 
A’ Ts. Ns. V á r m e g y é k ’ részé-  és most a’ Kir. Helytartó Tanátsnál Ti-

Péchiíjfalusi P é c h y  Imre, tokn ok;—  Alelt. Gróf D e s s e w f f y J ó -
a’ Fő Törvényszék Assessora,’s Ns. Pest séf ,  Ns. Szabolts Ygye’ Követe; —  T  
Ygye’ Követe, —  Nagys. Beleházi Bar-  I í á s z o n y i  Sándor, Ns. Torontal Ygye’

György, Personálisi , Itélőmester, Al-Ispánya és Követe; —  T. ’Sombo-
r y  Imre, Ns. Bibar Ygye’ Ispánya

tál
és Po’sony Vmegyének volt Követe;
T. Tóth-Prónai P r ó n a y  János, Ns Nó- és Követe; T. A s z t a l o s  Pál, Ns.'Mar- 
grád Ymegye’ Követe; —  T. Nagy-Pa- maros Ygye’ Követe; — T. Pacséri T  s á- 
lugyai P 1 a t h y Aliliály , Ns. Bars Vme* s z á r  Sándor, Temes Argye’ Követe;
gye’ Követe; T. Kadvánszki Rád-  Nagys. Jakab f f y  Simon, Udv. Taná-
v á n s z k y  Antal, Ns. Zólyom Ymegye’ tsos, Referendarius, és Ns. KrassóVgye



Követe. —  T. Szenqnrczi K o v a c h i c h  
Jó’sef, az országnak Vice-Archiváriusa; 

T. V a eh t i e r  Bemard Assessor.
A’ S z a b a d K i r. V  á r o s o k’ r é- 

s z é r ű  1; TT. G y u r i k o v i c h György, 
Pozsony városa’ Követe; M ű k i t s Simon,

rete; F i se h e rSzabadka osának
Károly Kassai Bíró és Követ ; Nagy B e
merlek Budai Követ: W a g n e r Ferentz
Sopronyi Polgármester és Követ; Ger-  
li  c z y Ferentz, Ilároiyvárosi Bíró és Kö- 
vet; K o m ! ó s y Dániel, Debreczeni Kö
vet: K r i Is k e Jó’sef. Lőcsei Bíró és Követ.

A r a n v o s - M a r ó i k r ó l  , Bars 
Vármegyéből. —  MéltóságosBuzini Gróf 
K e er 1 e v i c h J á n o s ,  Ts. K. Kamarás
és Bars Vármegyei Fő - Ispán Ur’ Elöl- 
ülése alatt, e’ folyó esztendő Jan. lő —- 
és 16-dikán a’ törvén vés Tiszt-választás 
számos Nemesség’ jelenlétében , szokott 
kikiáltás által a’ következő módon meg
történt: Nagy-Palugyai és Thurócz-Di- 
véki P l a t t h y  M i h á l y  Első, és Kes- 
selököi M áj t h é n y i  L á s z l ó  Második 
Al-Ispán lett.

Az Oszlányi Járásban választattak; 
Fö-Szolgabírónak, Kesselököi M aj th ő 
n y i Alajos: A1 Szolgabírónak, Kvassai 
K v a s s a y Antal: Al-Adószedönek, Liesz- 
kovszki L i e s z k o v s z k y  P ál: Rendsze- 
rénti Esküdttnek, Felső Kubinyi Kubi -  
ny i  András: Betsűletbeli Esküdttnek, 
Simonyi és Varsányi S i m o n y i  Károly.

A’ Garami Járásban választattak; Fö- 
Szolgabírónak, Lipovnoki L i p o v n i c z -  
k y  Vilmos: Al-Szolgabírónak, Brogyá- 
nyi B r o g y á n y i  István: Al-Adószedö
nek, Nagy-Jáczi B ű z  na Jó’sef; Rend
szerinti Esküdttnek Al-Szolgabírói rang
gal , Simonyi és Varsányi S i m o n  y i 
Libor : Rendszerinti Esküdttnek, V e r e s  
István.

gabírói

A’ Lévai Járásban választattak ; Fő- 
Szólgabírónali , Endrödi E n d r ö d y  
Zsigmond : Al-Szolgabírónak Fö-Szol
gabírói ranggal, Ifjabb Péli Na g y  An
drás: A1 - Szolgabírónak, Felső - Szűdi 
Z s e m b e r y  György: Al-Adószedönek, 
I) o m b ay Elek ; Rendszerinti Eskíidttek-

sfalu d iL ip th ay Gábor Al-Szol- 
ranggal, K r a c h  un Mihály, 

Nagy-Abonyi C s i b a  Ferencz, és Nagy- 
Ahőnyi S z é l l é  Gedeon: Betsűletbeli 
Eskiidtteknek; Rélhei F ad g y a s Gáspár,
T ó t h  Dániel. Má t é f f i  János és A- 
g á r d y  János.

A’ Tapoltsányi Járásban választattak;
FÖ-Szolgabírónak, Széplaki B o t k a  Tó
dor: Al-Szolgabíráknak, Lipovnoki L i- 
p o v n i c z k y  József és Bo d ó  Sándor: 
Betsűletbeli Al-Szolgabírónak, P e r e s z 
l é n y i  Károly : Al-Adószedönek, J a n- 
c s o v i c h József: Rendszerinti Esküd
tek , Rajeczi R a j c z y József, C z a g á n y
Jó’sef, G ó d o r  Thadé, és Ol á h  János: 
Betsűletbeli Esküdtnek, Bellis! B a r o s  
János.# v

A’ Verebélvi Járásban választattak;
^  *

Fö - Szolgabírónak, Adamóczi Ambró 
Antal: Al-Szolgabíráknak, Tajnai Ta j -  
nay Lajos, és Markusfalvi M a r i  ás sy 
Antal: Al-Adószedönek, Egyedfalvi E- 
gyed J ó ’sef:  Rendszerinti Esküdtek
nek, Bajchi B a j eh y Jó’sef, G á l  Fe
rencz, B e n k o v i c h  János, cs S iite ő  
Kázmér: Betsűletbeli Esküdtnek, Su
té  ö Ferentz.

Fö-Adószedöknek választattak; Kes
selököi M aj th é n y i  Károly Hadi Tár’, 
és Mártonfalvi L i s k a  Péter Honi Tár* 
Fő Beszedőjének.

Fö-Tisztűgyésznek, R a i n p r e c h f  
Ignácz, és Al-Tisztügyésznek Sz abó  Já
nos: Betsűletbeli Tiszt - ügyészeknek, 
Tót-Diósi D i ó s s y  István, Ladányi If
jabb B ó ó c z  István, Bajkai B a j k a y
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Miklós, Váll V á l y  Simon és S eb es
té n y  Ignácz. _ , .

Számvevőnek, Simonyi és Varsányi
S i m o n y i

több virágzó Tettes Űri, és Méltóságos 
Grófi Házakkal vérségi egyben lüktetés
be’ lévő Ifjú Aszszonyság,
Néhai Tekintetes

úgy mint 
Jakab falvai J alt a b-

A’ Méltóságos Fő.Ispán Urlúnevez- 
Tajnai és Tisza-Hegyesi T á j na y Jó
it és Alsó T.elóczi és JezerniczeiTár

té
nőst, és Alsó-Le ló ez
n ó c z y  Iíázmért Fö-Jegyzöknelt eí
lő ranggal: továbbá Körösi és Helybé

li o r o s s y  Károlyt ésnyi
M a j t h é n y i
precl i t  Ferenczet Második;
nyi és Varsányi, S i m o n y i 
Betsűleibéli Al-Jegy zől:nek.

f a l v y  Erzsébetit Aszszony, Tettes, és
Vzlö Szepessy S z abó István Urnák több 
T. Ns Vármegyék Tábla Bírójának igen 
Kedves Élete Párja Életének 07-dik Esz
tendejében; ’s ugyan a’ fent írt* 

Kesselökői i 5-kén Fő Tisztelendő Id. S z a tli m á r y 
Első; K a i n- Jó’sef Úr a’ Tiszán innen lévő Ref. Su

es Simo- perintendens, és Miskólczi egyik nagy

"yen-J

A de odatol Erdemu Prédikátor által tartatott velős
Halotti Beszéd mellett , és a’ Helybeli 

Nem-külömben V a l e n t i n y i  Jó- Ke for. Gymnasium Rector Professor Tiszt, 
séfét Levél-tárnoknak, és Néveri Né- Tudós K o r p o n a y  Jó’sef Úr által ké

szített jeles Halotti Verseknek a’ S. Pa
taki, és Miskólczi egyesült Togatus Deá
kok által hármoniávaí lelt éneklése közben 
— szeretettFérje Famii iájánál: sír Boltjába 
el is temettetek. Melíy szomorú Vállo

v e r  y Eleket Várnagynak.
A’ felül említett Betsűletbeli Tisz

teknek kinevezését is a’ Tisztelt 
ságos Fő ispán Úr tette. Ki ezen törvé
nyes Szertartás’ díszét, a’ megjelent Ka
roknak és Rendeknek

c.

gazdag megven- zás annál érzékenyítöbb volt, a’ Néhai 
döglése által kívánta emelni. Mellynck Bóldogúlt Aszszonyság Férjére nézve, 
alkalmával mind 0  Méltóságának, és mivel A z, tsak 48 napokkal az előtt fosz- 
Méltóságos Hitvesének, mind a’ válasz- tatot t-meg, ugyan a’ Halál által tisztelve 
Jött Új-Tiszteknek, ’s az idegen Várrne- szeretett Édes Aszszony Annyától Néhai 
gyekből megjelent Kiküldőttségeknek és Tettes Filep T z ö v e k  Klára Aszszony- 
Vendégeknek hoszszas életekért számos tói Néhai Tettes Szepessy Sz. György Ür- 
örömpoharak ürítettek-ki.

S z o m o r ú  J e l e n t é s .
Néhai Pánczél Dániel Úr halála közbe 

„jövetelével, a’ hozzá kevéssel az előtt 
„érkezett következendő szomorú Tu-

nak példás kegyességei Özvegyétől.

>5

„dósítás maradt e l M a g y a r  Kurírból. Az sorso8ok '
M i s k o l c z o n  Nov. 27-diknapján 1827. Az ^^í-béli hasonlók,

A’ pénzfolyamat Januarius’ 28-dikén;
közép á rr :

A’ Státus’ 5 p. Centos Obligátzióji 90 9/16
147 1 Í 2

„Itt a’ közelebb múlt October fr10-
1163/4

kán gyomorbeli el gyengülésből szár
mazott Betegségbe halt meg —  egy min
den Aszszonyi virtusokkal tündöklő, és

Bétsvárosa 2 1/2 p. Centos Bankó Obli
gátzióji, 44 3/4 for. keltek, mindConv. 

A’ Bank-Aktziák keltek io43 forin
ton Conv. Pénzben.

( F é l á r k u s  T o l d a l é k k a l . )

S z e r k e z t e t ő  és K i a d ó  M a r t o n  J ó ’s e f ,  P r o f e s s o r .

Nyomtató Haykul Antal. (Obere Backer-Strasse Nro. 752.)




